SEZ LYNX

The Lynx uses a built in Solar panel and a
3-phase brushless generator for efficient
electricity generation to charge the internal
300 mAh 3,6V Ni-Mh battery.

The Lynx can also be charged by the included
USB-cable or optional PowerPlus AC-charger
(available at www.powerplus.nl).

The Lynx is also able to charge your mobile
phone by included DC-Nokia cable. Push the
torch button to activate the 3 powerful LED’s or
enjoy AM and FM band high quality music
where every you are.

Product functions :

- Rechargeable by winding and solar power

- Highly efficient solar panel

- Can also be charged by computer with the
included USB-cable or by
optional AC-Charger (available at
www.powerplusadapter.com)

- Can charge mobile phones with DC-Nokia
cable. Adapters for other types of mobile phone
are available at www.powerplusadapter.com

- 1 minute winding gives 18-27 minutes of music

- 1 minute winding gives 27-36 minutes light

-1 hour charging in the sun gives 20-30 minutes
of music

1 hours charging in the sun gives 23-32
minutes light

- Fully charged after 35-43 hours charging in
the sun

- Fully charged gives 7-9 hours playtime

- Fully charged gives 4-6 hours light

- High quality speaker and tuner

- Compact and unique design

- Led indication for efficient charging

Product features:

- Wind up for power generation

- Solar Power for power generation

- AM/FM selectable band

- Digital display band and frequency

- Digital clock, alarm and timer function
- 3 LED flashlight function

- Low winding noise

- Compact and unique design

- Led indication for efficient charging

. Telescoping antenna
. Flashlight

. Power Switch On/off
. Dynamo handle

. Battery compartment
. Dynamo handle

. Earphone jack

. Flashlight switch

. Alarm set

10. Time set

11. Alarm on/off

12. Hour adjust button
13. Minute adjust button
14. Backlight button

15. Charging indicator
16. AM/FM switch button
17. Digital display screen
18. DC in/ DC out port
19. Tuning control/switch
20. Speaker

21. Volume control/switch
22. Solar panel
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USER MANUAL.:

CHARGING

1. Winding

To charge, hold the radio in one hand and wind
the handle with the other hand at the speed of
3 revolutions per second for about 1 minute.
The charge indicator (15) will illuminate red for
efficient charging.

2. Solar Power

Put the Lynx in a sunny place with the top of the
radio towards the sun. The charge indicator will
illuminate red to indicate charging.

3. By computer with the USB-cable

Put the included USB 2.0 tip in your computer

and the DC tip in the Lynx. The charging indicator
will illuminate red to indicate charging.

AM/FM Dynamo/ Solar Rechargeable Radio

CHARGING MOBILE PHONE

Connect the DC/ Nokia charging cable marked
“DC” to the DC socket (18). Connect the correct
charging adapter for your mobile phone at the
other end of the cable.

Connect the adapter to your mobile phone.

Wind at a speed of 3 revolutions per second to
charge the mobile phone. The charging indicator
on your mobile phone as well on the Lynx will
show as charging. The included standard charging
cable is suitable for Nokia cell phones (except
N-types). Adapters for other types of mobile
phone are available at www.powerplusadapter.com

RADIO OPERATION
The Lynx lets you listen to AM and FM band
analogue radio broadcasts.

Playing the Radio

1. Switch the on/off switch (3) at the bottom to
the on-position

2. Turn the VOLUME control/switch (21) counter
clockwise until it clicks to turn on the radio and
adjust to the desired listening level.

3. Set the FM/ AM switch (16) on the left of the
radio

4. Turn the TUNING control/switch to select the
desired station.

5. To turn off, turn the VOLUME control in the
opposite direction.

*For the best FM reception, fully extend the

telescopic antenna. For AM reception

the Lynx uses a built-in magnetic antenna.

Earphone Connection

For private listening, insert the 1/8-inch (3.5 mm)
plug into the stereo earphone jack (mono output)
at the top of the radio (7). Connecting the
earphone automatically disconnects the built-in
speaker.

Attention: adjust the volume to a proper position
before private listening. Too load or listening for a
long time will affect your hearing

TIME SETTING

Press and hold the Time Set (10) button and
push the Hour adjust (12) button and Minute
adjust (13) to set the correct time in the display.
Release the Time set (10) button after setting the
correct time

ALARM SETTING

Press and hold the Alarm Set (9) button and push
the Hour adjust (12) button and Minute adjust (13)
to set the correct alarm time in the display.
Release the Alarm set (9) button after setting the
correct alarm time. Make sure you select the
correct frequency. The radio alarm will use last
selected frequency as alarm.

MAINTENANCE

Your AM / FM Radio is an example of superior

design and craftsmanship. The following

suggestions will help you care for the radio so you
can enjoy it for years.

- Keep the radio dry. If it gets wet, wipe it dry
immediately. Liquids might contain minerals
that can corrode the electronic circuits.

- Use and store the radio only in normal
temperature environments. Temperature extremes
can shorten the life of electronic devices, damage
batteries, and distort or melt plastic parts.

- Handle the radio gently and carefully.

Dropping it can damage the circuit boards and
can cause the radio not to work properly.

- Keep the radio away from dust and dirt, which
can cause premature wear of parts.

- Wipe the radio with a damp cloth occasionally to
keep it looking new. Do not use harsh chemicals,
cleaning solvents, or strong detergents to clean
the radio.

- Always wind the handle consistently.

Winding too slowly may reduce the current and
prolong charging time required
- Do not place the device in very high
temperatures or very humid environments
- In order to prolong the battery life and the
mechanical parts
1. Wind the product a least once per month to
prolong the life of the internal battery

2. Do not charge by dynamo for more than
5 minutes when fully charged.

3. When out off power charge for at least
15 minutes

- Do not shine flashlight directly in to eyes under
any circumstances

- Turn off the light during charging

Main Technical Parameters:

Item Unit Parameter
Reception scope FM 87-108 MHz
Reception scope AM 515-1625 KHz
Sensitivity of FM >10 uVv
Sensitivity of AM >3 MV/m
Radio working time after 1 minute winding 18-27 Minutes
Light time after 1 minute winding 27-36 Minutes
Radio working time after 1 hours charging

in the sun 20-30 Minutes
Light time after 1 hour charging in sun 23-32 Minutes
Time to fully charge by solar panel 35-42 Hours
Time to fully charge by USB 6-8 Hours
Radio working time fully charged 7-9 Hours
Light time fully charged 4-6 Hours
Talk time after 1 minute winding 4-15 Minutes
Max. current of solar panel 20 mA
Maximum brightness 11-14 LM
Input voltage 5-5.2 Volt
Antenna length 37 mm
Battery 300 mAh

3,6 Volt

B LYNX

Herzlichen Gliickwunsch zum Erwerb dieses
umweltfreundlichen Solar/Dynamo Radios.

Lynx macht Sie unabhangig und mobil, denn Sie
bestimmen die Art und Weise wie Lynx mit Energie
versorgt wird. Dieses hdchsteffiziente Gerat kann Gber
das integrierte Solar Modul, einen PC/Laptop, das
12V Bord- 220V Stromnetz, oder durch

Kurbelenergie aufgeladen werden. Darlber hinaus
verflgt Lynx Uber die Eigenschaft Handys aller Art Gber
die integrierte Kurbel mit Notfallenergie zu versorgen.
3 kraftvolle LED’s weisen Ihnen Weg wo immer Sie
mochten. Lynx kann also auch als Handleuchte
genutzt werden.

Eigenschaften und Funktionen:

- Ladbar Uber Solar — Kurbel — USB - 12V — 220V

- Erzeugung von Notfall Energie fiir Handys aller Art
( Nokia Kabel befindet sich im Lieferumfang ).
Weitere Adapter erhalten Sie im gut sortierten
Fachhandel oder unter www.powerplusadapter.com

- Auswahl AM/FM Frequenzbereiche

- Digital Display Band und Frequenz

- Digitale Uhr, Alarm und Timer Funktion

- 3 LED’s Scheinwerfer Funktion

- Gerauscharme Kurbel

- Kompaktes und einmaliges Design

- LED Anzeige fiir effiziente Ladung

- 1 Minute Kurbeln ergibt bis zu 30 Minuten Musik
oder 40 Minuten Licht.

- 1 Stunde Sonneneinstrahlung ergibt bis zu 30
Minuten Musik oder 40 Minuten Licht

- Komplett Ladung Gber Sonneneinstrahlung
durchschnittlich 40 Stunden

- Spieldauer nach Voll Ladung bis zu 9 Stunden,
abhangig von der Lautstarke

- Leuchtdauer nach Voll Ladung bis zu 6 Stunden

- Hochleistungs Lautsprecher und Verstarker

- Kompaktes und einmaliges Design

- LED Anzeige fiir effiziente Ladung

. Teleskop Antenne

. Scheinwerfer

. Ein/Aus Schalter

. Dynamo Hebel

. Batteriefach

. Oberseite Dynamo

. Kopfhérer

. Schalter Scheinwerfer

. Einstellung Alarm

10. Einstellung Zeit

11. Alarm An/Aus

12. Einstellknopf Stunden
13. Einstellknopf Minuten
14. Knopf Ruicklicht

15. LED Anzeige Ladevorgang
16. UKW/MW Schaltknopf
17. Digital Anzeige

18. DC in/DC out Anschluss
19. Lautstarke Kontrollschalter
20. Lautsprecher

21. Volumen Kontrollschalter
22. Solar Modul
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AM/FM Dynamo/ Solar Radio

GEBRAUCHSANWEISUNG

AUFLADEN

1. Dynamo

Fir die Ladung halten Sie das Radio in einer Hand
und ziehen Sie den Hebel mit der anderen Hand mit
einer Geschwindigkeit von 3 Umdrehungen pro
Sekunden wahrend etwa 1 Minute. Die LED Anzeige
(15) signalisiert durch rotes aufleuchten eine effiziente
Ladung.

2. Sonnenenergie

Stellen Sie Lynx an einen sonnigen Platz und
positionieren Sie das Gerat so, daR eine optimale
Aufnahme der Sonneinstrahlung erfolgen kann.
Die LED Anzeige (15) signailisiert durch rotes
aufleichten eine effiziente Ladung.

3. Mittels PC/Laptop mit dem USB Kabel
Verbinden Sie das im Lieferumfang befindliche
USB 2.0 Kabel mit Inrem PC/Laptop und dem
DC Anschluss des Radios. Die LED Anzeige (15)
signailisiert durch rotes aufleichten eine effiziente
Ladung.

AUFLADUNG HANDY’s

Verbinden Sie das DC/Nokia Kabel mit “DC” markiert
mit dem DC Anschluss (18).

Verbinden Sie den Adapter mit Ihrem Handy.

Ziehen Sie das Gerat mit 3 Umdrehungen pro
Sekunde auf um lhr Handy zu laden. Die Ladeanzeige
sowohl auf lhrem Handy wie auf dem Radio wird den
Ladevorgang anzeigen. Das mitgelieferte Standard
Ladekabel eignet sich fur Nokia Handys (N-Modelle
ausgenommen) Adapter fiir andere Modelle erhalten
Sie im gut sortierten Fachhandel oder unter
www.powerplusadapter.com

RADIO FUNKTION
Lynx verfugt Gber UKW/MW Frequenzbereiche um
analoge Rundfunksendungen héren.

Radio héren

1. Stellen Sie die On/Off Switch (3) in die On-Position

2. Drehen Sie den Volumen Kontrollschalter (21) in
Uhrrichtung bis es klickt um das Radio einzuschalten
und passen Sie die gewlinschte Lautstarke an

3. Stellen Sie den UKW/MW Knopf (16) an der linken
Seite des Radios ein

4. Drehen Sie den Verstarker Kontrollknopf um den
gewdlinschten Sender auszuwahlen

5. Um das Radio abzustellen drehen Sie den
Volumenknopf in umgekehrte Richtung

*Fir den besten UKW Empfang verlangern Sie bitte

die teleskopische Antenne. Fir MW Empfang

verwendet das Lynx eine eingebaute

magnetische Antenne.

ANSCHLUSS KOPFHORER

Um Uber Kopfhérer zuhdren zu kénnen, stecken Sie
den 1/8 inch (3,5 mm) Stecker in den Stereo Kopfhérer
(mono Ausgang) an der Oberseite des Radios.
Anschluss des Kopfhérers bedeutet Ausschaltung des
eingebauten Lautsprechers.

Achtung: Bitte passen Sie die Lautstarke entsprechend
an, bevor Sie die Kopfhérer aufsetzen. Zu lautes héren
Uber Kopfhérer kann Ihr Gehér schadigen.

EINSTELLUNG ZEIT

Driicken und halten Sie den Zeiteinstellungsknopf (10)
und driicken Sie auf den Stundeneinstellungsknopf (12)
und Minuten Einstellungsknopf (13) um die richtige Zeit in
dem Display einzustellen. Lassen Sie den
Zeiteinstellungsknopf (10) los wenn Sie die richtige Zeit
eingestellt haben.

EINSTELLUNG ALARM

Driicken und halten Sie den Alarmeinstellungsknopf (9)
und driicken Sie auf den Stundeneinstellknopf (12) und
Minuten Einstellknopf um die richtige Zeit in dem Display
einzustellen. Lassen Sie den Alarmeinstellknopf (9) los
nachdem Sie den Alarm eingestellt haben. Stellen Sie
fest ob Sie die richtige Frequenz gewahlt haben.

Der Radioalarm wird die letzt gewahlte Frequenz als
Alarm benutzen.

WARTUNG

Ihr UKW/MW Radiogerat ist ein Beispiel fur

hervorragendes Design und Verarbeitung.

Die folgenden Empfehlungen sollen Ihnen dabei helfen,

viele Jahr Spass mit Lynx zu haben.

- Halten Sie das Radio trocken. Sollte es feucht oder
nass werden, trocknen Sie es sofort ab.

Flussigkeiten kdnnen Mineralien enthalten welche

elektronische Systeme angreifen kénnen

- Benutzen und lagern Sie das Gerat nur in einer
normalen Umgebung was die Temperatur anbelangt.
Extreme Temperaturen kénnen das Leben
elektronischer Teile verkirzen, Batterien beschadigen
und Kunststoffteile verformen oder schmelzen
lassen.

- Behandeln Sie das Radiogerat sorgfatig. Ein Fall kann
einzelne Teile beschadigen und kann dafir sorgen,
dass das Gerat nicht mehr richtig funktioniert.

- Halten Sie das Gerat fern von Staub und Schmutz da
dies Beschadigung der Teile verursachen kann

- Reinigen Sie das Gerat ab und zu mit einem feuchten
Tuch. Es wird wie neu aussehen. Benutzen Sie keine
harte Chemikalien, Reinigungsmittel.

- Folgende Empfehlungen bitten wir einzuhalten.

1. Kimmern Sie sich einmal monatlich um das Geréat
indem Sie die interne Batterie aufladen. Entweder
Uber das Netz oder den internen Dynamo.

2. Laden Sie das Gerat nicht langer als 5 Minuten
Uber den Dynamo, falls das Geréat bereits zuvor
aufgladen wurde.

3. Sollte das Geréat entladen sein, so laden Sie es
mindestens 15 Minuten auf

4. Stellen Sie die Leuchtfunktion wahrend des

Ladevorgangs aus.
5. Scheinen Sie nicht in hre Augen oder andere

Wichtige Technische Parameter:

Item Parameter  Unit
Empfangbereich UKW 87-108 MHz
Empfangbereich MW 515-1625 KHz
Empfindlichkeit UKW >10 uVv
Empfindlichkeit MW >3 MV/m
Radiogerét Arbeitszeit nach

1 Minute Dynamobetrieb 18-27 Minute
Leuchtdauer nach 1 Minute

Dynamobetrieb 27-36 Minute
Radiogerat Arbeitszeit nach 1

Stunde Sonneneinstrahlung 20-30 Minute
Licht Arbeitszeit nach 1

Stunde Sonneneinstrahlung 23-32 Minute
Zeit fiir komplette Aufladung

per Solar Modul 35-42 Stunden
Zeit fiir komplette Aufladung

per USB 6-8 Stunden
Radiogerét Arbeitszeit wenn

komplett aufgeladen 79 Stunden
Licht Arbeitszeit wenn

komplett aufgeladen 4-6 Stunden
Sprechzeit nach 1 Minute

Dynamobetrieb 4-15 Minute
Max. Spannung Solar Panele 20 mA
Max. Lichtstarke 11-14 LM
Eingang Voltzahl 5-52 Volt
Lange Antenne 37 mm
Batterie 300 mAh

3,6 Volt



10 LNX

La radio LYNX utilise un panneau solaire et une
dynamo pour recharger la batterie NIMH interne de
300 mAh 3,6V. La radio LYNX peut également étre
rechargée par un cable USB fourni et par une prise
secteur AC non fournie. La radio LYNX est également
équipée d’'un cable adaptateur Nokia pour recharger
un téléphone portable. Appuyez sur le bouton de la
radio pour allumer la lampe torche 3 leds.

Avec la radio LYNX de Powerplus, vous profitez d’'une
radio FM avec une bonne qualité d’écoute ou et quand
vous le voulez.

Fonctions du produit :

- Rechargement par le panneau solaire et la dynamo
intégrée

- Panneau solaire a haut rendement

- Rechargement possible de la radio sur un ordinateur
grace a un cable USB fourni.
Une prise secteur AC est également disponible chez
votre magasin (non fournie)

- Rechargement possible de votre téléphone portable
grace a un cable NOKIA fourni.
D’autres adaptateurs Powerplus sont disponibles
dans votre magasin.

- 1 minute de dynamo offre 18-27 minutes de musique

1 minute de dynamo offre 27-36 minutes de lumiére

- 1 heure de rechargement par panneau solaire offre
20-30 minutes de musique

1 heure de rechargement par le panneau solaire
offre 23-32 minutes de lumiére

- La batterie est intégralement chargée par le
panneau solaire en 35-43 heures

- A pleine charge la batterie offre 7-9 heures de
musique

- Apleine charge la batterie offre 4-6 heures de lumiére

- Haut parleur haute résolution

- Design compact

- Indicateur de charge pour un rechargement efficace

Caractéristiques du produits:

- Rechargement par dynamo

- Panneau solaire pour recharger la batterie interne

- Rechargement possible de la radio sur un ordinateur
grace a un cable USB fourni.
Une prise secteur AC est également disponible
chez votre magasin (non fournie)

- Rechargement possible de votre téléphone portable
grace a un cable NOKIA fourni.
D’autres adaptateurs Powerplus sont disponibles
dans votre magasin.

- Bande AM/FM

- Affichage digital pour la selection des frequencies

- Horloge a affichage digitale, fonction alarme et
minuteur.

- Lampe torche 3 LED

- Dynamo peu bruillante

Antenne télescopique

Lampe torche

Interrupteur On/off

Dynamo

Compartiment de la batterie
Poignée de la dynamo

Prise céable écouteurs
Interrupteur de la lampe torche
Fonction alarme

10. Fonction horloge

11. Alarme on /off

12. Bouton de réglage des heures
13. Bouton de réglage des minutes
14. Bouton de retour a I'affichage de I'horloge
15. Indicateur de charge

16. Bouton AM/FM

17. Ecran a affichage digital

18. Connecteur DC in/ DC out

19. Réglage Tuning de la fréquence
20. Haut parleur

21. Réglage du volume

22. Panneau solaire
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MODE D’EMPLOI:

CHARGEMENT

1. Chargement par la dynamo

Pour recharger, tenir la radio dans une main et tourner
la dynamo avec I'autre main a une vitesse de 3 tours
par seconde pendant environ 1 minute. La led rouge
de l'indicateur de charge (15) va s’allumer

2. Chargement par le panneau solaire

Placez la radio LYNX face au soleil pour que le
panneau solaire capte les rayons du soleil. La led
rouge de l'indicateur de charge va s’allumer

3. Chargement par le cable USB

Insérez le port USB 2.0 dans votre ordinateur et
branches le connecteur DC dans la radio LYNX .
L'indicateur de charge va s’allumer pour indiquer que
la radio est en charge.

Radio solaire et dynamo AM/FM

CHARGEMENT DU TELEPHONE PORTABLE
Branchez le cable NOKIA a la radio LYNX. La partie
du cordon avec le marquage DC se branche dans le
port DC de la radio (18). L'autre partie du cable
correspond a I'adaptateur NOKIA ancienne génération.
Vous pouvez le connecter directement a votre téléphone
NOKIA ou ajouter un adaptateur compatible avec la
marque de votre téléphone portable.

Des adaptateurs des plus grandes marques sont
disponibles dans votre magasin. En tournant la
dynamo a une vitesse de 3 tours par seconde, vous
allez recharger votre téléphone portable.

Cette application ne permettra en aucun cas de recharger
intégralement la batterie de votre téléphone portable.

FOCTIONNEMENT DE LA RADIO.

LA RADIO

1. Appuyer sur le bouton on/off de la radio (3) pour
mettre la radio en marche, appuyer sur ON

2. Tournez le bouton de volume (21) jusqu’au clic puis
ajuster le bouton selon le volume choisi

3. Choisir la fréequence FM/ AM (16) sur la partie
gauche de la radio

4. Tourner le bouton TUNING pour choisir la
fréquence radio que vous souhaitez

5. Pour éteindre la radio, tourner le bouton de
volume vers le niveau sonore le plus faible.

*Pour avoir une bonne réception des fréquences radio,

n’oubliez pas de déployer I'antenne télescopique

Ecouteurs

Vous pouvez utiliser votre radio LYNX en usage privé
grace a la prise écouteur. En brancheant les écouteurs,
le haut parleur est désactivé.

Attention: Ajuster le volume sonore avant de brancher
les écouteurs. Une utilisation prolongée d’un niveau
sonore important peut endommager votre audition.

REGLAGE DE L’'HORLOGE

Appuyez et maintenez le bouton Time Set (10)
appuyez sur le bouton de réglage des heures (12) et
sur le bouton de réglage des minutes (13) pour
afficher I'heure que vous souhaitez.

REGLAGE DE L’ALARME

Appuyer et maintenez le bouton Alarm Set (9 appuyez
sur le bouton de réglage des heures (12) et sur le
bouton de réglage des minutes (13) pour afficher
I'heure de votre alarme. Vérifiez d’avoir choisi la
bonne fréquence radio. L'alarme va utiliser la derniére
fréquence radio.

MAINTENANCE

Voici quelques conseils d'utilisation pour que vous

puissiez profiter de votre radio le plus longtemps

possible.

- Garder la radio dans en endroit sec. Si la radio est
en présence d’eau, veuillez essuyer le plus
rapidement possible pour éviter l'infiltration de I'eau
dans les circuits électroniques de la radio

- Utiliser et stocker la radio dans des températures
normales. Les températures extrémes peuvent
endommager la radio, la batterie et les piéces en
plastiques..

- Transporter votre radio LYNX en faisant attention de

ne pas I'a faire tomber ou en I'a protégeant des chocs.

- Garder la radio a I'écart de la poussiére pour éviter
que la poussiere s’infiltre dans la radio.

- Ne pas utiliser de produits chimiques puissants,
d’alcool ou de détergeant pour nettoyer la radio

- Toujours tourner la dynamo de fagon constante.

- Ne pas placer les appareils connectés a la radio
dans un univers humide ou ayant des températures
extrémes

- Afin de prolonger la durée de vie de la batterie,
respectez les consignes suivantes.

1. Tourner la dynamo au moins une fois par mois

2. Ne pas recharger avec la dynamo pendant plus
de 5 minutes lorsque la batterie est intégralement
chargée.

3. Lorsque la batterie est intégralement déchargée,
il est nécessaire de recharger la batterie pendant
15 minutes

- Ne pas diriger la lampe torche dans les yeux

- Eteignez la lampe torche pendant le rechargement
de la batterie

- Tournez la dynamo pendant environ une minute au
moins une fois par mois.

Caractéristiq techni
Item Unit Parameter
Reception scope FM 87-108 MHz
Reception scope AM 515-1625 KHz
Sensitivity of FM >10 uVv
Sensitivity of AM >3 MV/m
Radio working time after 1 minute winding 18-27 Minutes
Light time after 1 minute winding 27-36 Minutes
Radio working time after 1 hours charging

in the sun 20-30 Minutes
Light time after 1 hour charging in sun 23-32 Minutes
Time to fully charge by solar panel 35-42 Hours
Time to fully charge by USB 6-8 Hours
Radio working time fully charged 79 Hours
Light time fully charged 4-6 Hours
Talk time after 1 minute winding 4-15 Minutes
Max. current of solar panel 20 mA
Maximum brightness 11-14 LM
Input voltage 5-52 Volt
Antenna length 37 mm
Battery 300 mAh

3,6 Volt

=== LYNX

De Lynx maakt gebruik van een zonnepaneel en een

3 fase generator voor het efficiént opladen van de
ingebouwde 300 mAh 3,6V Ni-Mh battery. De Lynx kan
ook worden opgeladen door middel van de computer
met de bijgeleverde USB-kabel of door middel van een
optionele AC-lader (verkrijgbaar op www.powerplus.nl).
Met de Lynx kunt u ook uw mobiele telefoon opladen
met behulp van bijgeleverde DC-Nokia kabel. Druk op
de lichtschakelaar voor het activeren van de krachtige
3 LED zaklamp of geniet van hoge kwaliteit FM en AM
muziek waar u ook bent.

Produkt functies :

- Oplaadbaar door middel van roteren en zonne-energie.

- Efficiént zonnepaneel

- Kan ook worden opgeladen door middel van de
computer met de bijgeleverd USB-kabel of door
middel van de optionele AC-lader (verkrijgbaar op
www.powerplusadapter.com)

- Opladen van uw mobiele telefoon door middel van
de DC-Nokia kabel. Adapters voor andere merken
mobiele telefoons zijn verkrijgbaar op
www.powerplusadapter.com

-1 minuut roteren geeft 18-27 minuten muziek

-1 minuut roteren geeft 27-36 minuten licht

- 1 uur laden in de zon geeft 20-30 minuten muziek

- 1 uur laden in de zon geeft 23-32 minuten licht

- Volledig geladen door middel van de zon in 35-43 uur

- Volledig geladen goed voor 7-9 uur luisterplezier

- Volledig geladen goed voor 4-6 uur licht.

- Hoge kwaliteit speaker and tuner

- Compact en uniek design

- Led-indicatie voor efficient laden

Produkt eigenschappen :

- AM/ FM band selecteerbaar

- Geruisloos roterend laden

- Compact en lichtgewicht

- Digitale display band en frequentie

- Digitale klok, alarm en timer functie

- Krachtige 3 LED zaklamp

- Geruisloos opladen door middel van dynamo
- Compact en uniek design

- Led-indicatie voor efficient laden

Telescoop Antenne
Zaklamp

Power Switch Aan/Uit
Dynamo hendel
Batterij compartiment
Dynamo hendel
Koptelefoon aansluiting
Zaklamp aan/uit
Alarm set

Time set

Alarm aan/uit
Uurselectie knop

. Minutenselectie knop
Backlight knop

. Laadindicator

. AM/FM switch knop
Digital display scherm
. DC in/ DC out ingang
. Tuning control/switch
. Speaker

. Volume control/switch
. Zonnepaneel

I
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AM/FM Dynamo/ Solar Radio

GEBRUIKSHANDLEIDING:

LADEN

1. Roteren

Neem de radio in de hand en roteer de hendel met de
andere hand met een gemiddelde snelheid van 3
rotaties per seconde. De rode led indicator boven de
AM/FM selectieknop zal gaan branden bij efficiént
laden.

2. Solar Power

Plaats de Lynx in een zonnige plaats met de
bovenkant van de radio gericht naar de zon.

De rode led indicator boven de AM/FM selectieknop
zal gaan branden bij efficiént laden.

3. D.m.v. computer met bijgeleverde USB-kabel
Sluit de bijgeleverde USB 2.0 aansluiting aan op de
computer en de DC-kabel aan op de Lynx.

De rode led indicator boven de AM/FM selectieknop
zal gaan branden tijdens het laden.

LADEN VAN DE MOBILE TELEFOON

Sluit de uitgang met opschrift DC van de DC-Nokia
kabel aan op de DC-ingang (18) van de Lynx.

Plaats de juiste adapter van uw mobiele telefoon aan
het andere einde van de kabel. Sluit uw mobiele
telefoon aan op de adapter. Roteer met een
gemiddelde snelheid van 3 omwentelingen per
seconde om uw mobiele telefoon op te laden.

De laadindicator op de Lynx en op uw mobiele telefoon
zal oplichten. De bijgesloten kabel is geschikt voor
Nokia telefoons (niet voor N-types). Adapters

voor andere mobiele telefoons zijn apart verkrijgbaar
op www.powerplusadapter.com

RADIO GEBRUIK
U kunt gebruik maken van de AM en de FM band.

Luisteren naar de radio

1. Schuif de aan/uit knop (3) aan de onderzijde van
de Lynx naar de ON positie

2. Draai de VOLUME knop (21) tegen de klok in tot
aan de klik voor het activeren van de radio en het
gewenst geluidsvolume.

3. Selecteer de gewenste band door middel van de
FM/AM (16) selectie knop.

4. Draai de TUNING knop tot u het gewenste station
heeft geselecteerd.

5. Voor het afsluiten draai de VOLUME knop tot met
de klok mee tot aan de klik.

*Voor het beste FM ontvangst trek de ingebouwde

antenne geheel uit. De AM band maakt gebruik van

een ingebouwde magnetische antenne

Gebruik van een koptelefoon

Voor het luisteren via de koptelefoon. Sluit de 1/8-inch
(3.5 mm) plug aan op de ingang voor de koptelefoon (7).
De speaker wordt automatisch uitgeschakeld en
omgeschakeld naar de koptelefoon.
WAARSCHUWING: gebruik de koptelefoon alleen op
laag volume om gehoorbeschadigingen te voorkomen

AANPASSEN VAN DE TIJD

Druk en houdt vast de Time Set (10) knop en druk op de
Hour adjust (12) knop en Minute adjust (13) knop om de
juiste tijd in de display the programmeren. Laat de

Time set (10) knop los na het programmeren.

ALARM INSTELLEN

Druk en houdt vast de Alarm Set (9) knop en druk op de
Hour adjust (12) knop en de Minute adjust (13) knop
voor het instellen van de juiste alarm tijd. Laat de Alarm
set (9) knop weer los na het instellen van de juiste tijd.
Let erop de juiste frequentie te selecteren.

Het Radio Alarm zal gebruik maken van de laatste
geselecteerde frequentie.

ONDERHOUD
Voor optimaal plezier van uw Lynx maak gebruik van
onderstaande onderhoudstips:

Houd de radio droog. Indien deze toch nat wordt

droog deze dan onmiddellijk.

Gebruik en berg de Cheetah op onder normale

temperatuur. Extreme temperaturen kunnen de

levensduur van de interne elektronica aantasten, de

batterij beschadigen of onderdelen doen smelten.

Maak zorgvuldig gebruik van de radio. Vallen kan

schade veroorzaken aan interne circuits en er voor

zorg dragen dat de radio niet goed meer werkt.

Vermijdt stof en viezigheid.

Maak de radio schoon met een vochtige doek.

Maak geen gebruik van bijtende middelen.

Roteer zo gelijkmatig mogelijk voor het opladen van

de lamp. Te hard draaien kan schade veroorzaken

aan het interne mechanisme.

Vermijd een te warme en vochtige omgeving

Voor het verlengen van de levensduur van de

ingebouwde batterij en de bewegende delen:

1. Laad 1 maal per maand de interne batterij op

2. In het geval de batterij volledig is geladen laad
deze niet langer dan 5 minuten bij door middel van
de dynamo

3. Indien de interne batterij geheel leeg is laad deze
minimal 15 minuten op door middel van de dynamo
of USB kabel

Schijn niet direct in uw ogen of die van uw omstanders

Doe de radio uit alvorens de Lynx te laden

Belangrijkste technische parameters

Item Parameter Unit
Frequentie bereik FM 87-108 MHz
Frequentie bereik AM 515-1625 KHz
Gevoeligheid FM >10 uVv
Gevoeligheid AM >3 MV/m
Muziek duur na 1 minuut roteren 18-27 Minuten
Licht duur na 1 minuut roteren 27-36 Minuten
Muziek duur na 1 uur laden in de zon ~ 20-30 Minuten
Licht duur na 1 uur laden in de zon 23-32 Minuten
Tijd voor volledig laden door
middel van zonnepaneel 35-42 Uur
Tijd voor volledig laden door middel
van USB 6-8 Uur
Muziek duur volledig geladen 7-9 Uur
Licht duur volledig geladen 4-6 Uur
Spreek tijd na 1 minuut roteren 4-15 Minuten
Max. current van het zonne paneel 20 mA
Maximum lichtsterkte 11-14 LM
Input voltage 5-52 Volt
Lengte Antenne 37 mm
Batterij 300 mAh
3,6 Volt



Dem LYNX

Lynx pouziva zabudovany solarni panel a 3-fazovy
generator na vyrobu elektfiny uréené pro nabijeni
vnitfni baterie 300 mAh 3, 6V Ni- MH. Lynx muze byt
také nabijen také pomoci obsazeného kabelu USB
nebo pomoci ledajaké PowerPlus AC-nabijecky

(k dispozici na www.powerplusadapter.com).

Radio Lynx dokaze zvladnout i nabijeni telefonu
kabelem DC-Nokia, ktery je soucasti baleni.
Stisknutim tlacitka baterky aktivujete 3 vykonné LED
diody. Dopfejte si hudbu z frekvenci AM a FM ve vysoké
kvalité kdekoli se nachazite.

Funkce produktu:

nabijeni pomoci navijeni ruéniho dynama nebo
slunecni energie

vysoce efektivni solarni panel

produkt muze byt také nabity i pomoci po€itace a
pfibaleného USB kabelu nebo pomoci libovolné AC
nabijecky spole¢nosti PowerPlus (k dispozici na
www.powerplusadapter.com)-aparat muze

nabijet mobilni telefony s kabelem DC-Nokia.
Adaptéry pro jiné typy mobilnich telefont

jsou k dispozici na www.powerplusadapter.com

1 minuta navijeni dava 18 - 27 minut hudby

1 minuta navijeni dava 27 - 36 minut svétla

1 hodina nabijeni na slunci dava 20-30 minut hudby
1 hodina nabijeni na slunci dava 23-32 minut svétla
plné nabity je po 35-43 hodinach nabijeni na slunci
plné nabity pristroj dava 7-9 hodin pfehravani

pIné nabity pfistroj dava 4-6 hodin svétla

vysoce kvalitni reproduktory a radio tuner

produkt nabizi kompaktni a jedine¢ny design

LED indikace pro efektivni nabijeni

Popis produktu:

- ruéni dynamo pro vyrobu energie

- Solarni systém pro vyrobu energie

- moznost nabijeni i pomoci pocitace a dodaného
kabelu USB nebo pomoci jakékoli
AC-nabijecky spole¢nosti PowerPlus (k dispozici na
www.ecoprodukt.sk)

- muize nabijet mobilni telefony s kabelem DC-Nokia.
Adaptéry pro jiné typy mobilnich telefon( jsou k
dispozici na www.ecoprodukt.sk

- moznost volen mezi frekvencemi AM / FM

- digitalni displej pro zobrazeni frekvence a digitalnich
hodin, budiku a funkce ¢asovace

- funkce sviceni pomoci 3 LED diod

- nizka hladina hluku pfi nabijeni dynamem

- kompaktni a jedine¢ny design

- LED indikace pro efektivni nabijeni

. Teleskopicka anténa

. Baterka

. Prepina¢ ON / OFF

. Klika dynama

. Prostor pro baterie

. Klika dynama

. Konektor pro sluchatka
. Vypina¢ baterky

. Nastaveni budiku

10. Nastaveni ¢asu

11. Budik ON / OFF

12. Tlacgitko nastaveni hodin
13. Tlacitko nastaveni minut
14. Tlacitko podsviceni
15. Indikator nabijeni

16. AM / FM tlagitko

17. Digitalni displej

18. DC konektor

19. Ladéni frekvence

20. Reproduktor

21. Ovlada¢ hlasitosti

22. Solarni panel
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Uzivatelsky manual:

Nabijeni

1. ruéni dynamo Pro ruéni nabijeni uchopte radio do
jedné ruky a pomoci druhé otacejte klikou dynama
pfi rychlosti 3 otac¢ky za sekundu po dobu asi 1
minuty. Ukazatel (15) nad frekvencemi AM / FM se
rozsviti ervené pokud nabijite baterii spravné.

2. nabijeni solarné PoloZte radio Lynx na slune¢né
misto tak, aby horni strana radia sméfovala k slunci.
Indikator se rozsviti ervené oznadujic tak nabijeni.

w

. Pomoci pocitate a USB kabelu Pfipojte hrubsi
konec kabelu USB 2.0 do Vaseho pocitace a druhy
konec tohoto kabelu do radiopfijimace Lynx.
Indikator nabijeni se rozsviti Cervené pokud
oznacuje nabijeni.

AM / FM Dynamo / Solarni dobijeci radio s baterkou

Nabijeni mobilniho telefonu

Pripojte kabel na nabijeni DC / Nokia do zasuvky
DC (18). Na druhou stranu kabelu pfipojte spravny
nabijeci adaptér pro Vas typ mobilniho telefonu.
Adaptér pfipojte do vaseho mobilniho telefonu.
Klikou dynama otacejte rychlosti 3 otacky za sekundu
abyste zacali nabijet mobilni telefon. Indikator
nabijeni na vaSem mobilnim telefonu, tak jako i na
pristroji Lynx to bude zobrazovat jako nabijeni.
Zahrnut standardni nabijeci kabel je vhodny pro
mobilni telefony Nokia (s vyjimkou typd N).
Adaptéry pro jiné typy mobilnich telefont jsou k
dispozici na www.powerplusadapter.com

Prace s radiem LYNX
Solarni radio Lynx Vam umozni poslouchat
analogové vysilani na frekvencich AM i FM.

Prehravani radia

1. Pfepnout prepina¢ ON / OFF (3) ve spodni ¢asti
radia do polohy "ON"

2. Otocte kolickem "VOLUME" (21) proti sméru
hodinovych rucicek, dokud klikne a zapne radio.
Hlasitost si upravte do poZadované urovné poslechu.

3. Nastavte FM / AM prepinac (16) na levé strané radia

4. Pomoci pfepinace s oznacenim "TUNING" vyberte
pozadovanou stanici.

5. Pokud chcete radio vypnout, otacejte regulator
hlasitosti v opaéném sméru.

* Pro nejlepsi pfijem vysilani na frekvenci FM, Gplné

vysurite teleskopickou anténu. Pro pfijimani vysilani

na frekvenci AM pouziva Lynx zabudovanou
magnetickou anténu.

Pfipojeni sluchatek

Pro soukromé, ni¢im neruseny poslech, vioZzte 1/8-in
(3,5 mm) konektor sluchatek do vstupu (mono vystup)
v horni ¢asti radia (7). Pfipojeni sluchatek automaticky
odpoji vestavény reproduktor.

Pozor: ujistéte se, Ze hlasitost mate nastavenou na
spravné urovni jesté pred poslechem radia pfes
sluchatka. P¥ili§ hlasity poslech nebo dlouhodobé
poslech muze mit vliv na Vas sluch.

Nastaveni ¢asu

Stisknéte a podrzte tlacitko nastaveni ¢asu (10) a
stisknéte i tlacitko nastaveni hodin (12) a minut (13)
na to abyste mohli spravné nastavit ¢as na displeji.
Po nastaveni spravného ¢asu uvolnéte tlacitko
nastaveni ¢asu (10). Nastaveni budiku Stisknéte

a drzte tlacitko nastaveni budiku (9) a stisknéte i
tlacitko nastaveni hodin (12) a minut (13) na to
abyste mohli spravné nastavit ¢as na displeji.

Po nastaveni spravného ¢asu, uvolnéte tlacitko
nastaveni budiku (9). Ujistéte se, Ze jste vybrali
spravnou frekvenci. Radiobudik pouZzijte jako budik
posledni uloZenou frekvenci.

Udrzba

Vas AM / FM radio pfijimac je pfikladem se

Spi¢kového designu a dovednosti.

Nasledujici navrhy vam pomohou spravné se starat

o toto radio tak, abyste si jej mohli

vychutnavat po dobu mnoha let.

« radio uchovavejte v suchu.

Pokud se dostane nahodou zmo¢i, okamzité ho do
sucha otfete. Kapaliny mohou obsahovat mineraly,
které mohou zpUsobit korozi elektrolytu
elektronickych obvodu.

« radiopfijimac¢ pouzivejte a skladujte pouze v prostfedi
s normalni teplotou. Extrémni teploty mohou vést ke
zkraceni zZivotnosti elektronického vybaveni,
poskozeni baterii nebo k naruseni nebo pfipadnému
tavi ¢asti pristroje z plastu.

Hlavni Technické Parametry:

Parametr Jednotky
Rozsah FM 87-108 MHz
Rozsah AM 515-1625 KHz
Senzitivita FM >10 uv
Senzitivita AM >3 MV /m
Doba provozu radia po 1
minuté nataceni 18-27 Minut
Doba sviceni po 1 minuté nataceni 27-36 Minut
Doba provozu radia po 1 hodiné
nabijeni na slunci 20-30 Minut
Doba sviceni po 1 hodiné nabijeni
na slunci 23-32 Minut
Max. doba nabijeni solarnim panelem  35-42 Hodin
Max. doba nabijeni pfes USB 6-8 Hodin
Doba provozu radia po Uplném nabiti ~ 7-9 Hodin
Doba sviceni po Uplném nabiti 4-6 Hodin
Trvani hovoru po 1 minuté nataceni 4-15 Minut
Max. proud solarnich ¢lanka 20 mA
Maximalni jas 11-14 LM
Vstupni napéti 5-52 Volt
Délka antény 37 mm
Baterie 300 mAh

3,6 Volt

LYNX

Lynx pouziva zabudovany solarni panel a 3-fazovy
generator na vyrobu elektfiny uréené pro nabijeni
vnitfni baterie 300 mAh 3, 6V Ni- MH. Lynx mdze byt
také nabijen také pomoci obsazeného kabelu USB
nebo pomoci ledajaké PowerPlus AC-nabijecky

(k dispozici na www.powerplusadapter.com).

Radio Lynx dokaze zvladnout i nabijeni telefonu
kabelem DC-Nokia, ktery je soucasti baleni.
Stisknutim tlacitka baterky aktivujete 3 vykonné LED
diody. Dopfejte si hudbu z frekvenci AM a FM ve vysoké
kvalité kdekoli se nachazite.

Funkce produktu:

nabijeni pomoci navijeni ruéniho dynama nebo
sluneéni energie

vysoce efektivni solarni panel

produkt mize byt také nabity i pomoci pocitace a
pribaleného USB kabelu nebo pomoci libovolné AC
nabijecky spole¢nosti PowerPlus (k dispozici na
www.powerplusadapter.com)-aparat muze nabijet
mobilni telefony s kabelem DC-Nokia. Adaptéry pro
jiné typy mobilnich telefon( jsou k dispozici na
www.powerplusadapter.com

- 1 minuta navijeni dava 18 - 27 minut hudby

- 1 minuta navijeni dava 27 - 36 minut svétla

- 1 hodina nabijeni na slunci dava 20-30 minut hudby
- 1 hodina nabijeni na slunci dava 23-32 minut svétla
plné nabity je po 35-43 hodinach nabijeni na slunci
plné nabity pfistroj dava 7-9 hodin pfehravani

plné nabity pfistroj dava 4-6 hodin svétla

vysoce kvalitni reproduktory a radio tuner

produkt nabizi kompaktni a jedinecny design

- LED indikace pro efektivni nabijeni

Popis produktu:

- moznost volen mezi frekvencemi AM / FM

- digitalni displej pro zobrazeni frekvence a digitalnich
hodin, budiku a funkce ¢asovace

- funkce sviceni pomoci 3 LED diod

- nizka hladina hluku pfi nabijeni dynamem

- kompaktni a jedine¢ny design

- LED indikace pro efektivni nabijeni

. Teleskopicka anténa

. Baterka

. Prepina¢ ON / OFF

. Klika dynama

. Prostor pro baterie

. Klika dynama

. Konektor pro sluchatka
. Vypina¢ baterky

. Nastaveni budiku

10. Nastaveni ¢asu

11. Budik ON / OFF

12. Tlacitko nastaveni hodin
13. Tlagitko nastaveni minut
14. Tlacitko podsviceni
15. Indikator nabijeni

16. AM / FM tlacitko

17. Digitalni displej

18. DC konektor

19. Ladéni frekvence

20. Reproduktor

21. Ovladac¢ hlasitosti

22. Solarni panel
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AM / FM Dynamo / Solarni dobijeci radio s baterkou

Uzivatelsky manual:

Nabijeni

1. ruéni dynamo Pro ruéni nabijeni uchopte radio do
jedné ruky a pomoci druhé otacejte klikou dynama
pri rychlosti 3 otacky za sekundu po dobu asi 1
minuty. Ukazatel (15) nad frekvencemi AM / FM se
rozsviti ervené pokud nabijite baterii spravné.

N

. nabijeni solarné Polozte radio Lynx na slune¢né
misto tak, aby horni strana radia sméfovala k slunci.
Indikator se rozsviti ervené oznadujic tak nabijeni.

w

. Pomoci pocitace a USB kabelu Pfipojte hrubsi
konec kabelu USB 2.0 do Vaseho pocitace a druhy
konec tohoto kabelu do radiopfijimace Lynx.
Indikator nabijeni se rozsviti Cervené pokud
oznacuje nabijeni.

Nabijeni mobilniho telefonu

Pripojte kabel na nabijeni DC / Nokia do zasuvky DC
(18). Na druhou stranu kabelu pfipojte spravny
nabijeci adaptér pro Vas typ mobilniho telefonu.
Adaptér pfipojte do vaseho mobilniho telefonu.

Klikou dynama otacejte rychlosti 3 otacky za sekundu
abyste zacali nabijet mobilni telefon. Indikator nabijeni
na vaSem mobilnim telefonu, tak jako i na pfistroji
Lynx to bude zobrazovat jako nabijeni.

Zahrnut standardni nabijeci kabel je vhodny pro
mobilni telefony Nokia (s vyjimkou typd N).

Adaptéry pro jiné typy mobilnich telefont jsou k
dispozici na www.powerplusadapter.com

Prace s radiem LYNX

Solarni radio Lynx Vam umozni poslouchat analogové
vysilani na frekvencich AM i FM.

Prehravani radia

1. Pfepnout prepina¢ ON / OFF (3) ve spodni ¢asti
radia do polohy "ON"

2. Otocte kolickem "VOLUME" (21) proti sméru
hodinovych ruci¢ek, dokud klikne a zapne radio.
Hlasitost si upravte do poZzadované Urovné poslechu.

3. Nastavte FM / AM piepinac (16) na levé strané radia

4. Pomoci pfepinace s oznacenim "TUNING" vyberte
pozadovanou stanici.

5. Pokud chcete radio vypnout, otacejte regulator
hlasitosti v opaéném sméru.

* Pro nejlepsi pfijem vysilani na frekvenci FM, Uplné

vysurite teleskopickou anténu. Pro pfijimani vysilani

na frekvenci AM pouziva Lynx zabudovanou
magnetickou anténu.

Pfipojeni sluchatek

Pro soukromé, ni¢im neru$eny poslech, vloZzte 1/8-in
(3,5 mm) konektor sluchatek do vstupu (mono vystup)
v horni ¢asti radia (7). Pfipojeni sluchatek automaticky
odpoji vestavény reproduktor.

Pozor: ujistéte se, Ze hlasitost mate nastavenou na
spravné urovni jesté pred poslechem radia pfes
sluchatka. P¥ili§ hlasity poslech nebo dlouhodobé
poslech muze mit vliv na Vas sluch.

Nastaveni ¢asu

Stisknéte a podrzte tlacitko nastaveni ¢asu (10) a
stisknéte i tlacitko nastaveni hodin (12) a minut (13) na
to abyste mohli spravné nastavit ¢as na displeji.

Po nastaveni spravného ¢asu uvolnéte tlacitko
nastaveni ¢asu (10). Nastaveni budiku Stisknéte

a drzte tlacitko nastaveni budiku (9) a stisknéte i tlacitko
nastaveni hodin (12) a minut (13) na to abyste mohli
spravné nastavit ¢as na displeji. Po nastaveni
spravného ¢asu, uvolnéte tlacitko nastaveni budiku (9).
Ujistéte se, Ze jste vybrali spravnou frekvenci.
Radiobudik pouzijte jako budik posledni uloZzenou
frekvenci.

Udrzba

Vas AM / FM réadio pfijimac je pfikladem se $pi¢kového
designu a dovednosti. Nasledujici navrhy vam pomohou
spravneé se starat o toto radio tak, abyste si jej mohli
vychutnavat po dobu mnoha let.

« radio uchovavejte v suchu. Pokud se dostane
nahodou zmoci, okamzité ho do sucha otfete.
Kapaliny mohou obsahovat mineraly, které mohou
zpusobit korozi elektrolytu elektronickych obvodu.

« radiopfijimac¢ pouzivejte a skladujte pouze v prostfedi
s normalni teplotou. Extrémni teploty mohou vést ke
zkraceni zivotnosti elektronického vybaveni,
poskozeni baterii nebo k naru$eni nebo pfipadnému
tavi ¢asti pristroje z plastu.

Hlavni Technické Parametry:

Parametr Jednotky
Rozsah FM 87-108 MHz
Rozsah AM 515-1625 KHz
Senzitivita FM >10 uVv
Senzitivita AM >3 MV /m
Doba provozu radia po 1 minuté
nataceni 18-27 Minut
Doba sviceni po 1 minuté nataceni 27-36 Minut
Doba provozu radia po 1 hodiné
nabijeni na slunci 20-30 Minut
Doba sviceni po 1 hodiné
nabijeni na slunci 23-32 Minut
Max. doba nabijeni solarnim panelem  35-42 Hodin
Max. doba nabijeni pfes USB 6-8 Hodin
Doba provozu radia po Uplném nabiti ~ 7-9 Hodin
Doba sviceni po Uplném nabiti 4-6 Hodin
Trvani hovoru po 1 minuté nataceni 4-15 Minut
Max. proud solarnich ¢lanku 20 mA
Maximalni jas 11-14 LM
Vstupni napéti 5-5.2 Volt
Délka antény 37 mm
Baterie 300 mAh

3,6 Volt



LYNX

Lynx anvander en inbyggd solpanel och en 3-fas
borstlés generator for effektiv elproduktion for att
ladda det interna 300 mAh 3,6V Ni-Mh batteriet.

Lynx kan ocksa laddas genom den medfdljande USB-
kabeln eller valfri PowerPlus AC-laddare (tillganglig pa
www.powerplusadapter.com)

Lynx kan aven ladda din mobiltelefon genom den
medfoljande DC-Nokia kabeln. Tryck pa knappen for
ficklampan for att aktivera de 3 kraftfulla LED’s eller
for att lyssna pa AM eller FM radio med kvalitetsmusik
var du an befinner dig.

Produktfunktioner:

- Aterladdningsbar genom vevning eller solkraft

- Hog effektiv sol panel

- Kan aven laddas genom en dator med den
medféljande USB kabeln eller genom valfri AC-
laddare (tillganglig pad www.powerplusadapter.com)

- Kan ladda mobiltelefoner med DC-Nokia kabel.
Adaptrar for andra typer av mobiltelefoner finns pa
www.powerplusadapter.com

- 1 minuts vevande ger 18-27 minuters musik

- 1 minuts vevande ger 27-36 minuters lyse

- 1 timmes laddning i solen ger 20-30 minuters musik

- 1 timmes laddning i solen ger 23-32 minuters lyse

- Full laddning efter 35-43 timmars laddning i solen

- Fullt laddad ger 7-9 timmars speltid

- Fullt laddag ger 4-6 timmars lyse

- Hogkvalitativ hogtalare och radio

- Kompakt och unik design

- Led indikation for effektiv laddning

Produktinnehall:

- Vevning for att generera kraft

- Solkraft for att generera kraft

- AM/FM valfritt band

- Digital display for frekvens

- Digital klocka, alarm och timer funktion
- Lagt ljud vid vevning

- Kompakt och unik design

- Led indikation for effektiv laddning

. Teleskop antenn

Lyse

. Av/Pa knapp strombrytare
Dynamo handtag

Batterie fack

. Dynamo handtag

. Horlur uttag

. Ficklampa strombrytare

. Alarm installning

10. Tids instalning

11. Alarm av/pa

12. Tim justeringsknapp

13. Minut justeringsknapp
14. Bakgrundsbelysnings knapp
15. Laddnings indikator

16. AM/FM andringsknapp
17. Digital bildskarm

18. DCin/DC ut uttag

19. Instéllning radio kontroll/andring
20. Hogtalare

21. Volym instéllning/kontroll
22. Sol panel
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BRUKSANVISNING
LADDNING

1. Vevning

For att ladda, hall radion ena handen och veva
handtaget med den andra handen i en hastighet av
3 varv per sekund i ungefar 1 minut.
Laddningsindikatorn (15) kommer lysa roétt for
effektiv laddning.

2. Solkraft

Stall Lynx pa en solbelyst plats med toppen av radion
riktad mot solen. Laddningsindikatorn kommer lysa
rétt for att indikera laddning

3. Genom dator med USB-kabel

Anslut den medféljande USB 2.0 spetsen in din dator
och DC spetsen in i Lynx.

Laddningsindikatorn kommer lysa rétt for att

indikera laddning.

AM/FM Dynamo/Solcell Ateruppladdningsbar Radio

LADDNING AV MOBILTELEFON

Anslut DC/Nokia laddnings kabel markerat med "DC”
till DC uttaget (18). Anslut den korrekta
laddningsadaptern for din mobiltelefon i slutet pa
andra &ndan av kabeln.

Anslut adaptern till din mobiltelefon.

Veva i en hastighet av 3 varv per sekund fér att ladda
mobiltelefonen. Laddningsindikatorn pa din
mobiltelefon och pa Lynx kommer visa laddning.
Den medféljande standard laddningskabeln ar
anpassad fér Nokia mobiltelefoner (forutom N-typer).
Adaptrar for andra typer av mobiltelefoner finns

pa www.powerplusadapter.com

RADIO ANVANDNING
Lynx ger dig mdjlighet att lyssna pa AM och FM
analoga sandningar.

Anvéanda radion

1. Sla pa av/pa knappen (3) i botten

2. Vrid volyknappen (21) medsols till det klickar till i
radion och justera énskad volym

3. Bestdm FM/AM (16) pa vanster sida om radion

4. Vrid pa TUNING knappen for att valja 6nskad
station

5. For att stdnga av, vrid VOLYM knappen i motstats
riktning.

- For basta FM mottagning fall ut antennen fullt ut.

Fér AM mottagning anvander sig Lynx av en inbyggd

matgnet anntenn.

Ansluta hérlurar

For privat lyssning, séatt in 3.5 mm kontakten in i
stereo horlurar uttaget (mono output) pa toppen av
radion (7). Nar horlurarna kopplas in kopplas den
inbyggda hogtalaren automatiskt ur.

Var uppmarksam: Justera volymen till lAmplig niva
innan privat lyssning. For hogt ljud i for 1ang tid kan
skada din hérsel.

TIDSINSTALLNING

Tryck och hall nere Tidsknappen (10) och tryck pa
Hour justeringsknappen (12) och Minutjusteringen
(13) for att stalla in korrekt tid pa bildskarmen.
Slapp tidsknappen (10) efter att den korrekta tiden
ar satt

ALARM INSTALLNING

Tryck och hall nere Alarmknappen (9) och tryck pa
Hour justeringsknappen (12) och Minutjusteringen
(13) for att stalla in ratt alarmtid pa bildskarmen.
Slapp Alarmknappen (9) efter att korrekt alarmtid ar
satt. Sakerstall korrekt frekvens.

Radioalarmet kommer anvanda sig den senaste
frekvensen som alarm.

UNDERHALL

Din AM / FM Radio &r ett exempel pa dverlagsen

design och hantverk. Féljande férslag kommer hjalpa

dig att bevara radion sa att du kan njuta av den i

manga ar.

- Forvara radion torrt. Om den blir vat, torka rent den
omedelbart. Vatskor kan innehalla mineraler som
kan korrodera de elektroniska kretsarna.

- Anvéand och foérvara radion i normala
temperaturférhallanden. Extrema temperaturer kan
forkorta livslangden pa elektroniska enheter, skada
batterier, och snedvrida och smalta plastdelar.

- Handha radion noggrant och forsiktigt. Tappar man
den kan kretskorten ga sonder vilket gor att radion
inte fungerar normailt.

- Hall radion borta fran damm och smuts vilka kan
fortidiga slitage av delar.

- Torka av radion med dammtrasa regelbundet sa att
den ser ny ut. Anvand inte starka kemikalier,

lI6sningsmedel eller starka rengéringsmedel for att
rengdra radion.

- Veva alltid handtaget konsekvent.

For langsamt vevande kan reducera den nuvarande
och férvantade laddningstiden.
- Placera inte enheten i valdigt hdga temperaturer eller
hogfuktiga omraden
- For att forlanga batteriets livslangd och de
mekaniska delarna
1. Veva produkten minst 1 gang per manad for att
forlanga livstiden pa det interna batteriet

2. Veva inte dynamon mer @n 5 minuter ar den ar
fulladdad

3. Nar den &r helt utan strém ladda i minst 15 minuter

- Lys inte ficklampan direkt i 6gonen under nagra som
helst omstandigheter.

- Stang av ficklampan under laddning

Hudsakliga Tekniska Parametrar:

Objekt Enhet Parameter
Mottagning omfattning FM 87-108 MHz
Mottagning omfattning AM 515-1625 KHz
Kanslighet hos FM >10 uVv
Kanslighet hos AM >3 Vim
Radions arbetstid efter 1 minuts vevande 18-27 Minuter
Lystid efter 1 minuts vevande 27-36 Minuter
Radions arbetstid efter 1 timmes
solladdning 20-30 Minuter
Lystid efter 1 immes solladdning 23-32 Minuter
Tid fér fulladdning med solpanel 35-42 Timmar
Tid fér fulladdning med USB 6-8 Timmar
Radions arbetstid full laddning 7-9 Timmar
Lystid vid full laddning 4-6 Timmar
Taltid efter 1 minuts vevande 4-15 Minuter
Max. strém solpanel 20 mA
Maximal ljusstyrka 11-14 LM
Ingangspénning 5-5.2 Volt
Antenn langd 37 mm
Batteri 300 mAh
3,6 Volt

LYNX

Radio Lynx uporablja vgrajeno solarno celico in
3-fazni generator za ucinkovito proizvajanje elektri¢ne
energije za polnjenje notranje 300 mAh 3,6 V Ni-Mh
baterije. Lynx lahko napolnite tudi z prilozenim

USB kablom ali PowerPlus AC polnilcem katerega
lahko dokupite. Z Nokia DC prilozenim kablom pa
lahko napolnite tudi svoj mobilni telefon.

Z pritiskom na gumb »torch« aktivirate 3 mo¢ne LED
svetilne diode, lahko pa uzivate v poslus$anju glasbe
na AM/FM frekvencah.

Funkcije izdelka:

« Polnjenje notranje baterije na dinamo in son¢na
energijo

« Visoko zmogljiva solarna celica

« Polni se lahko tudi s prilozenim USB kablom preko
racunalnika ali z AC polnilnikom, ki ga lahko dokupite

« Z Nokia DC kablom lahko napolnite mobilni telefonov
Nokia DC-kabla. Adapterje za druge vrste mobilnih
telefonom, so na voljo dodatno.

« Vrtenje 1 minuto zado$¢a za priblizno za 18-27
minut glasbe ali 27-36 minut delovanja svetilke

« Eno urno polnjenje na soncu zado$¢a za 20-30 minut
glasbe ali 23-32 minut delovanja svetilke

« Zapolno napolnitev je potrebno 35-43 urno
polnjenje na soncu

« Polno napolnjen zado$¢a za priblizno 7-9 ur
predvajanja glasbe ali 4-6 ur delovanja svetilke

« Visoka kakovost zvocnikov in tunerja

» Kompaktna in edinstvena oblika

« LED indikator za ucinkovito polnjenje

Lastnosti izdelka:

« Polnjenje notranje baterije na dinamo

« Proizvajanje elektri¢ne energije s sonéno energijo

« Polnjenje s prilozenim USB kablom preko
racunalnika ali z dodatno kupljenim AC polnilnikom

* AM / FM izbira frekvenénega pasu

« Digitalni prikazovalnik frekvenénega pasu in frekvence

« Digitalni prikaz ure, alarma in timer funkcije

« 3 LED svetilka

« Nizka stopnja hrupa pri navijanju

« Kompaktna in edinstvena oblika

« LED indikator za ucinkovito polnjenje

. Teleskopska antena

. Svetilka

. Gumb za vklop/izklop
Dinamo rocaj

. Prostor za baterijo

Dinamo rocaj

. Vhod za sluSalke

. Gumb za vklop svetilke

. Gumb za nastavitev alarma
10. Gumb za nastavitev ure

11. Gumb za vklop/izklop alarma
12. Gumb za nastavitev ure
13. Gumb za nastavitev minu
14. Gumb osvetlitev

15. Indikator polnjenja

16. Gumb za nastavitev AM/FM postaje
17. Digitalni prikazovalnik

18. DC vhod in izhod

19. Gumb za tuning

20. Zvocnik

21. Nastavitev glasnosti

22. Soncna celica
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Solarni / dinamo Am/FM radio, svetilka in polnilec

UPORABNISKI PRIROCNIK:

Polnjenje

1.Vrtenje rocaja na dinamo

Za polnjenje naprave drzite radio v eni roki, z drugo
roko pa zavrtite ro€aj in navijajte eno minito s hitrostjo
3 obratov na sekundo. Pri u€inkovitem polnjenju

bo indikator polnjenja (15) zasvetil rdece.

2. Sonéna energija

Za polnjenje postavite radio v polozaj, kjer je sonéna
celica obrnjena proti soncu. Indikator polnjenja bo
zasvetil rdece.

3. Preko racunalnikom z USB kablom
Vstavite 2,0 USB priklju¢ek v vas$ racunalniku in DC
prikljuek v Lynx. Indikator polnjenja bo zasvetil rdece.

Polnjenje mobilnega telefona

Vstavite DC / Nokia polnilni kabel z oznako "DC" v
DC vhod (18). Na drugo stran kabla prikljucite ustrezni
adapter za va$ mobilni telefon in nato adapter
prikljucite v va$ mobilni telefon. Za polnjenje telefona
vrtite s hitrostjo 3 vrtljajev na sekundo.

Indikator polnjenja na vaSem mobilnem telefonu in

na radiu Lynx bo zasvetil. Vklju€en je standardni
polnilni kabel za mobilni telefon znamke Nokia

(razen N-vrste). Adapterje za druge vrste mobilnih
telefonom, so na voljo dodatno .

Delovanje radia

Lynx omogoca posluSanje AM in FM frekvenc.

Poslu$anje radia

. Pritisnite stikalo za vklop/izklop (3) na spodnji strani
radia v polozaj za vklop »on«

. Obrnite stikalo za glasnost (21) v nasprotni smeri

urinega kazalca vse dokler ne zasliSite »klik« in

vklopite radio ter nastavite glasnost na zeljeno

raven.

Na levi strani radio nastavite na FM / AM frekvenco

(16)

. Z tuning stikalom pois¢ite Zeljeno radijsko postajo.

. Za izklop radia obrnite stikalo za glasnost v
nasprotno smer.

-

N
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* Za boljSi FM sprejem, v celoti razSiriti teleskopsko
anteno. Za AM sprejem
Lynx uporablja vgrajeno magnetno anteno.

Priklju¢ek za slusalke

Vstavite 1/8-in¢ni (3,5 mm) prikljuéek v stereo vhod

za slusalke (mono izhod) na vrhu radia (7).

Prikljucitev sluSalke samodejno odklopi vgrajeni zvoénik.
Pozor: Pred posluSanjem s sluSalkami, nastavite
ustrezno glasnost. Preglasno in predolgo poslusanje
lahko vpliva na vas sluh.

Nastavitev ure

Za nastavitev ure, drzite gumb za nastavitev ure (10)
vse dokler z gumbom za nastavitev ur (12) in gumbom
za nastavitev minut (13), ne nastavite toénega

€asa na zaslonu. Po nastavitvi izpustite gumb (10).

Nastavitev alarma

Za nastavitev alarma, drzite gumb za nastavitev alarma
(9) vse dokler z gumbom za nastavitev ur (12) in
gumbom za nastavitev minut (13), ne nastavite alarma.
Po nastavitvi gumb (10) izpustite. Poskrbite, da izberete
pravo frekvenco,saj bo v nasprotnem primeru radio
predvajal zadnjo izbrano frekvenco.

Vzdrzevanje
AM / FM radio je vrhunsko zasnovana in izdelan.
Z upostevanjem slednjih navodil

Boste ustrezno skrbeki za radio in tako z njem uzivali

Se vrsto let.

« Poskrbite, da bo radio suh. V primeru, da se zmo¢i ga
takoj obriSite in osusite, saj Lahko tekocine vsebujejo
minerale, ki lahko povzrocajo korozijo elektronskih vezij.

« Uporabljajte in shranjujte radio v normalnem
temperaturnem ozracju. Ekstremne temperature lahko
skraj$ajo zivljenjsko dobo elektronskih naprav,

poskodujejo baterije in popacdijo ali stopijo plasti¢ne dele.

Mobilni radio s svetilko LYNX lahko uporabljate kjerkoli
in z njim boste uzivali svobodo kamorkoli boste $li.
POWERplus Lynx je AM/MF radio z vgrajeno svetilko in
kombiniran z zelo lepim designom. Poleg tega Lynx
odlikuje tudi visoka stopnjo zmogljivosti. Ne boste imeli
vec€ praznih baterij, samo zavrtite dinamo ali napravo
izpostavite soncu in vas radio se bo napolnil.

Z Lynx lahko celo polnete vas mobilni telefon.

Lynx lahko napolnete z USB priklju¢kom preko vasega
racunalnika ali z opcijskim AC polnilcem.

Naprava vsebuje digitalni zaslon s tunerjem, alarmno
uro, udobnim vrtljivim gumbom za izbiro postaj ali
glasnosti. Je lahek, kompakten-idealen za doma, vrt
ali potovanja.

Glavni tehniéni parametri

Opis Parameter | enota
FM frekvenca 87-108 MHz
AM frekvenca 515-1625 | KHz
Obéutljivost FM >10 uV
Obéutljivost AM >3 MV/m
Delovanje radia po 1 min vrtenju dinama 18-27 minuta
Delovanje svetilke po 1 min vrtenja dinama 27 -36 minuta
Delovanje radia po 1 uri polnjenja na soncu 20-30 minuta
Delovanje svetilke po 1 uri polnjenja na soncu 23-32 minuta
Cas popolne napolnitve baterije s soncem 35-42 ura
Cas popolne napolnitve baterije preko USB 6-8 ura
Delovanje radia, ko je do konca napolnjen 7-9 ura
Delovanje polno napolnjene svetilke 4-6 ura
Delovanje GSM aparata po enominutnem vrtenju | 4 - 15 minuta
Maksimalni tok solarnega modula 20 mA
Maksimalna svetloba svetilke 11- 14 Lumen
Vhodna napetost 5-5.2 Volt
Dol#ina antene 37 mm
Baterija 300 mAh
3,6 Volt




o LYNX

Lynx wykorzystuje wbudowany panel solarny i
tréjfazowy generator do efektywnego zasilania
wewnetrznego akumulatora 3,6V Ni-Mh o pojemnosci
300 mAh. Lynx moze by¢ tez zasilany zatgczonym
przewodem USB lub tadowarkg AC [opcjonalnie
dostgpna na www.powerplusadapter.com).

Lynx jest moze dodatkowo zasila¢ telefon komorkowy
zatgczonym przewodem DC-Nokia. Wcisnij przycisk
latarki, zeby aktywowac¢ 3 silne diody LED i cieszy¢
sie wysokiej jakosci muzyka AM i FM gdziekolwiek
jestes.

Funkcje produktu:

- moze by¢ zasilany energig solarng i energig dynama

- wysoko wydajny panel solarny

- Moze by¢ zasilany z komputera przewodem USB lub
opcjonalnie zasilaczem AC [dostepny na
www.powerplusadapter.com]

- Moze dotadowac telefon komérkowy za pomocag
przewodu DC-Nokia. Adaptery do pozostatych
modeli telefonu dostgpne sg na
www.powerplusadapter.com

-1 minuta pokrecania daje 18-27 minut muzyki

- 1 minuta pokrgcania daje 27-36 minut $wiatta

- 1 godzina tadowania na storicu daje 20-30 minut
muzyki

- 1 godzina tadowania solarnego daje 23-32 minut
Swiatta

- W peni natadowany po 35-43 godzinach ekspozycji
na $wietle stonecznym

- W peni natadowany zapewnia 7-9 godzin pracy

- W peni natadowany zapewnia 4-6 godzin $wiatta

- Wysokiej jakosci gtosnik i tuner

- Kompaktowy i oryginalny design

- Wskaznik LED dla poprawy wydajnosci tadowania

Cechy produktu:

- zasilanie na dynamo

- zasilanie solarne

- wybér pasma AM/FM

- cyfrowy wyswietlacz pasma i czestotliwo$ci

- funkcje cyfrowego zegaru, alarmu i timera

- funkcja latarki 3 LED

- niski poziom hatasu

- Kompaktowy i oryginalny design

- Wskaznik LED dla poprawy wydajnosci tadowania

. Antena teleskopowa

. Latarka

. Wigcznik/ wytacznik

. Korbka dynama

. pojemnik na baterie

. Korbka dynama

. Wejscie stuchawek

. Przetgcznik latarki

. Ustawienie budzika

10. Ustawienie czasu

11. Wigcznik/ wytgcznik alarmu
12. Przycisk ustawienia godziny
13. Przycisk ustawienia minuty
14. Przycisk tylnej lampki

15. Wskaznik tadowania

16. Przetgcznik AM/FM

17. Wyswietlacz cyfrowy

18. Port DC

19. Kontrolka/ przetacznik tunera
20. Gtosnik

21. Kontrolka/ przetacznik gto$nosci
22. Panel solarny
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INSTRUKCJA UZYTKOWNIKA:

£ADOWANIE

1. Dynamo

Zeby natadowac odbiornik przytrzymaj radio w jednej
dtoni i pokrecaj korbka drugg dtonig w tempie trzech
obrotéw na minute. Wskaznik tadowania (15) powinien
$wieci¢ na czerwono.

2. Energia stoneczna

Umie$¢ Lynx w stonecznym miejscu czotem radia w
kierunku Stonca. Wskaznik tadowania bedzie $wieci¢
na czerwono.

3. Komputer przewodem USB

Podtacz zatgczony przewod USB 2.0 do swojego
komputera, a koncowke DC do radia Lynx.
Wskaznik fadowania zacznie $wieci¢ na czerwono.

Zasilane na dynamo i solarnie Radio AM/FM

LADOWANIE TELEFONU KOMORKOWEGO
Podtgcz przewdd DC/ Nokia z oznaczeniem “DC” do
gniazda DC (18). Podtacz odpowiedni adapter
telefonu na drugim koncu przewodu.

Adapter potacz z telefonem. Pokrecaj z predkoscig 3
obrotéw na sekunde, zeby dotadowac telefon
komorkowy.

Wskaznik tadowania w telefonie, jak i odbiorniku Lynx
zacznie wskazywac process tadowania.

Zatgczony przewdd jest kompatybilny z telefonami
Nokia (poza modelami typu N). Adaptery do innych
modeli telefonéw dostepne sg na
www,powerplusadapter.com

OBSLUGA RADIA
Lynx umozliwia stuchanie analogowych transmisji
AM i FM.

Obstuga radioodbiornika

1. Ustaw wigcznik (3) w pozycji ON

2. Przekrec¢ kontrolke VOLUME (21) zgodnie z
ruchem wskazoéwek zegara dopoki radioodbiornik
nie uruchomi sie i ustaw zadang gto$nosc.

3. Ustaw przetgcznik FM/AM (16) po lewej stronie
radioodbiornika.

4. Pokrettem TUNING wybierz pozadang stacje
radiowa.

5. Zeby wytgczyé, przesun pokretto VOLUME w
przeciwnym kierunku.

* Zeby uzyska¢ najlepszy zasieg FM nalezy

maksymalnie rozwingé¢ antene teleskopowa.

Dla zasiggu AM Lynx wykorzystuje wbudowang

anteng magnetyczna.

Podtaczanie stuchawek

Dla prywatnego odstuchu podtgcz wtyczke
stuchawek (3,5 mm) do odpowiedniego gniazda
odbiornika (wyj$cie mono) w gérnej czesci obudowy.
W momencie podtgczenia stuchawek gtosniki
wytgcza sig¢ automatycznie.

Uwaga: dostosuj gtosnosé do wtasciwej pozycji
przed podtgczeniem stuchawek. Nagte uderzenie
zbyt wysokich tonéw w stuchawkach moze
doprowadzi¢ do uszkodzenia stuchu.

USTAWIANIE CZASU

Press and hold the Time Set (10) button and
push the Hour adjust (12) button and Minute
adjust (13) to set the correct time in the display.
Release the Time set (10) button after setting the
correct time

Nacisnij i przytrzymaj przycisk ustawiania czasu Time
Set (10) i ustaw godzine (12), a potem minuty (13).
Po ustawieniu zgdanego czasu pus$¢ przycisk Time
Set (10).

USTAWIANIE BUDZIKA

Wecisnij i przytrzymaj przycisk Alarmu (9) i odpowiednio
ustaw godzing (12) i minuty (13) zadanej godziny
budzika. Pus¢ przycisk Alarm (9), kiedy ustawianie
czasu zostanie zakonczone. Upewnij sig, ze tuner
zachowuje odpowiednig czgstotliwo$¢. Budzik
wykorzysta ostatnig uzytg czestotliwo$¢ jako dzwigk
alarmu.

UTRZYMANIE PRODUKTU

Twoje radio AM / FM to przyktad najwyzszej jakosci
design i rzemiosta. Podane nizej rady pomogg tobie
zachowac radio w najlepszej kondycji na wiele lat.

- Utrzymuj odbiornik w stanie suchym. Jezeli nastapi
kontakt z wilgocia, wytrzyj go jak najpredzej.

Ptyny moga zawiera¢ mineraty, ktére spowodujg
korozje taczy elektronicznych.

- Korzystaj i przechowuj radio jedynie w normalne;j
temperaturze. Ekstremlane temperatury moga
skroci¢ zywotnosc elektronicznych urzadzen,
uszkodzi¢ baterie i naruszy¢ elementy plastikowe.

- Staraj sie nie dopuszcza¢ do powstania uszkodzen
zewnetrznych. Kazdy upadek moze uszkodzi¢
wewnetrzne potgczenia i uktady scalone

- Utrzymuj odbiornik z dala od kurzu i pytu, ktéry moze
spowodowac uszkodzenia elektroniki

- Regularnie oczyszczaj odbiornik z kurzu. Nie uzywaj
do tego celu silnych detergentéw.

- Zawsze pokrecaj korbkg w rownym tempie. Zbyt
wolne tempo moze zredukowa¢ napigcie i wydtuzyé
czas tadowania.

- Nie umieszczaj urzgdzenia w bardzo wysokich
temperaturach lub w warunkach zbyt wysokiej
wilgotnosci

- W celu wydtuzenia zywotnosci baterii i
mechanicznych elementéw:

1. Pokrecaj korbkg raz na miesigc, zeby wydtuzy¢
zywotnos$¢ akumulatora
2. Nie korzystaj z tadowania korbkowego diuzej niz

5 minut, kiedy akumulator jest w petni natadowany.

3. Kiedy akumulator jest catkowicie roztadowany,
dotaduj go przynajmniej przez 15 minut
- Nie $wie¢ latarkg w oczy w zadnym wypadku
- Wytgcz latarke podczas tadowania

Gtéwne parametry techniczne:

Cecha Jednostka Parametr
Zakres FM 87-108 MHz
Zakres AM 515-1625 KHz
Czutos¢ zakresu FM >10 uv
Czutos¢ zakresu AM >3 MV/m
Czas pracy radioodbiornika
Po 1 minucie pokrecania 18-27 Minut
Swiatto po 1 minucie pokrecania 27-36 Minut
Czas pracy radia po 1 godz.
tadowania solarnego 20-30 Minut
Swiatto po 1 godz. tadowania
solarnego 23-32 Minut
Czas petnego tadowania solarnego 35-42 Godzin
Czas petnego tadowania przez USB 6-8 Godzin
Czas pracy radia przy petnym
akumulatorze 7-9 Godzin
Swiatto przy petnym akumulatorze 4-6 Godzin
Czas rozmowy po 1 minucie pokrecania 4-15 Minut
Max. natgzenie pradu 20 mA
Max. jasnos¢ 11-14 LM
Napiecie wejsciowe 5-52 Volt
Dtugos¢ anteny 37 mm
Akumulator 300 mAh
3,6 Volt

mm  LYNX

YcTponcTBo paboTaeT OT BCTPOEHHOW CONHEYHOW
Gartapeu n TpéxdasHoro 6ecLLETOUHOro
3HEProahheKTUBHOTO reHepaTopa dneKTpudeckomn
aHepruu, kotopbln 3apsxkaet 300mAh 3,6V Hukene-
MarH1eBbl akKyMynsTop, UHTErPUPOBaHHbIN B
YCTPOMCTBO. «PbICb» TakKe MOXHO 3apsikaTb C
nomoLpto USB kabensi (BXoANUT B KOMMINEKT NOCTaBKM)
UK 3apsiiHOTO YCTPOMCTBA NePEMEHHOrO Toka OT
koMmnaHum POWERplus (MoxHO npuobpectun Ha cante
www.powerplusadapter.com). YCTpo#cTBO MOXET
3apshkaTb MOBUNbHbIE TenedOoHbl C MOMOLLbIO
3apsiAHOrO YCTPOWCTBA NOCTOSIHHOTO TOKa (BXOAUT

B KOMMIEKT nocTaBku). C MOMOLLbIO KHOMOYHOMO
nepeknoyaTens MoXHo BbiGpaTb pexum paboTbl TPEX
CBETOAMOAHBIX Namnodek hoHapst Unu pexxmm
Bocnpowu3seseHust AM / FM paguoctaHumii, 4tobbl
HacnaxgaTbcsi NMobumoit My3bikoii rae 6bl Bbl HY
Haxoaunuce.

Cneundmkaumm npoaykra

- lMepesapsixaeTcs C NOMOLLbIO AMHAMO NpyBoAa U
CONHEYHOW 3Heprum

- OHeproacdhdekTBHas conHevHasi 6atapes

- MoxeT 3apsixaTbCsi OT KOMMblOTEPaA C MOMOLLIIO
USB kabens (BXoAWUT B KOMMIEKT NOCTaBK1) Unu
3apsiAHOrO YCTPOWMCTBA NEPEMEHHOIO TOKa (MOXHO
npuobpecTtu Ha caite www.powerplusadapter.com)

- MoxeT 3apsbkaTb MOGUMbHbIE TeNedOoHbI ¢
MOMOLLIbIO 3apSiHOMO YCTPOCTBA NOCTOSIHHOIO ToOKa,
noaxoasLero kK 6onbLIMHCTBY MoAenen MoBUbHbIX
TenecoHoB Hokuna. Agantepbl Anst MOGUMbHbIX
TenedoHOB ApYrx NPOU3BOANTENEN MOXKHO
npuobpecTtn Ha cavite (www.powerplusadapter.com)

- OpHa MUHyTa BpaLLeHWsi pyyky AUHaMo npvsoga
obecneynBaeT paboTy pagvonpuémHuka B Te4eHne
18-27 muHyT

- OpHa MWHyTa BpaLLEeHWsi pyyKky AUHaMo npveoda
obecneuvBaet paboty oHapsi B TeueHue 27-36 MUHyT

- OAMH Yac 3apsifku OT CONHEYHON SHEprum
obecneynBaeT paboTy pagvonpuémMHINKa B TE4EHUE
20-30 MuHyT

- OAMH Yac 3apaaKku OT CONHEYHON SHeprum
obecneunBaeT paboTy doHaps B TeveHne 23-32 MUHYT

- YCTPONCTBO 3apsiKaeTcsi NOMHOCTbIO OT CONHEYHON
9Heprun B TeveHue 35-43 yacoB

- MonHoCTbIO 3apsKeHHOe YCTPOMCTBO obGecrneymBaeT
paboTy pagvonpuémHuka B TedeHue 7-9 yacos

- MonHocTblo 3apseHHoe yCTPoCTBO obecnevnsaeT
paboty poHaps B TeveHue 4-6 yacos

- BblCOKka4eCcTBEHHbIE AUHAMUK 1 TIOHEP

+ YCTPONCTBO KOMMAKTHO ¥ UMEET YHUKanbHbIV AU3aliH

- ViHavkaTop 3apsiakv Anst 9KOHOMUK dHEepPrim

OcobeHHOCTU NpoayKTa

- [InHaMo NpmBOZA Ansi reHepaLmmn NEKTPUYECKON SHeprum

- ConHeYHas aHeprusi Ans reHepaummn aneKTposHeprum

- Bbibop pagnoBonH B AM / FM grnanasoHax

- Uundposon gucnneit, nokasbiBatoLmii ananasoH
4acToT ¥ BbIGpaHHY paaMOBONHY

- OYyHKUMM LMdPOBBIX YacoB, ByaunbHYKa 1 Tarimepa

- Pexum paboTbl Tpéx cBETOAMOAHBIX NTamMnoyek hoHapst

- Hun3KkoLwyMHBbI reHepaTop

+ YCTPOMCTBO KOMMAKTHO Y UMEET YHUKanbHbI An3aiiH

- MngvkaTop 3apsigku Ans SKOHOMUU 3Heprum

AM / FM paguonpuémMHuk n poHapeb,
3apshkaeMbln OT AMHAMO NpUBOLA U CONTHEYHOW SHEPTnU

CONOOA~WON =

Teneckonuyeckasi aHTeHHa

doHapb

[MepekntoyaTenb BKMIOYEHNS / BbIKNIOYEHWS
Pyuka gnHamo npveoga

OTpeneHune Ans akkymynsiTopos

Pyuyka avHamo npusoaa

Pasbém ansa HayLwHUkoB

KHonka BkntoueHust hoHaps

. YcTaHoBka ByannbHuKa
10.
11.
12.
13.
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.

YcTaHoBKa BpeMeHU

BkntoueHue / BbikntoveHne GyannbHUKa
KHonka HacTpolku Yacos

KHonka HacTponku MUHYT

KHonka noaceeTku

MHavkaTop 3apsaaku

Knonka Beibopa AM / FM paguocTaHumi
Lindposow gncnnen

BxopaHoi / BbIXOAHOW pa3bEeMbl MOCTOSIHHOMO TOKa
HacTtpolika pagnoBonHbl

OunHammk

Hactpolika rpomkocTn

ConHeyHas 6aTapest

PYKOBOACTBO MO 3KCMNYATALUA

3APAOKA YCTPOUCTBA

1. C nomoLubto AnHamo npueoaa

[ns Toro, 4Tobbl 3apAAUTL YCTPOWCTBO, BO3bMUTE
«PbICb» B OHY pyKy, @ Apyroi BpaLlanTte pyyky
[AVHaMO NpyBoAa CO CKOPOCTHIO NPUMEPHO TpK
o6opoTa B MUHYTY B TEHEHUE OAHON MUHYTbI.

B npouecce 3apsaku nHakatop (15) ceetutca
CBETUTCS KPaCHbIM CBETOM.

2. OT conHeYHon aHeprum

[MomecTuTe yCTPOMCTBO BEPXHEW YacTbio NO
HanpaBrieHWIo K CONIHEYHOMY / IHEBHOMY CBETY.

B npouecce 3apsakv MHAUKATOP CBETUTCS KPacHbIM
CBETOM.

3. OT komnbloTepa ¢ nomowbio USB kabens
BcraBbTte kabenb USB 2.0 ¢ ogHol cTopoHbl B Baww
KoMMbtoTEp, € Apyron ctopoHbl (DC) B yCTpOMCTBO.
B npouecce 3apsakv MHAUKATOP CBETUTCS KPacHbIM
CBETOM.

3APSAOKA MOBUINbHOIO TENE®POHA

BcTaBbTe 3apsgHoe ycTpoCcTBO MOCTOSAHHOMO TOKa
(Hokuna) ctopoHoi ¢ nomeTkoi «DC» B pasbém
MOCTOSIHHOTO TOKa ycTpoicTea (18), a apyrow
CTOpPOHOW — B aganTtep Anst MoburbHoro TenegoHa.
3aTem npucoeanHnTe 3apsiaHOe YCTPOMCTBO K
Mo6unbHOMY TenedoHy. YTobbl 3apsaanTb MOOUIBHBIN
TenedoH, BpallaiiTe pyyKy AMHamMo npvsoga co
CKOPOCTbIO MPUMEPHO TPU 060POTa B MUHYTY.

B npouecce 3apsaku byayT CBETUTLCA MHANKATOPDI
3apsAKM MobUnbHOro TernedoHa 1 yCTpoWCTBa.

B koMnnekT noctaBku BXxoauT kaberb, KOTOpbIN
NOAXOANT ANs GonbLUMHCTBA MOBUMbHBIX TenedoHoB
Hokuna (kpome N-cepun). Agantepbl Ans MOBUIbHBLIX
TenedOHOB APYrviX NPou3BoAnTENen MOXHO
npuoGpecTn Ha caiiTe www.powerplusadapter.com.
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PABOTA PAVOMNPUEMHUKA

3TOT NopTaTVBHLIN PaaVoONPUEMHUK NO3BONSET CnyLwaTb
aHanoroBble paguonepegayn B AM n FM gnanasoHax.

MpocnywuBaHve paguonepeaay

1. MepekntounTe n%)eknmaTenb BKIOYEHUs /
BkoyeHmns (3) (On / Off) B nonoxexune «On»

2. MoBepHUTe perynsatop rpomkocTt (21) npoTtns
4YacoBoii CTperikv O Lenyka 1 3aTem HacTpoiite
enaembli ypoBeHb rPOMKOCTN

3. C NoMoLLbo KHOMKM (1'@ BbIbeprTe AmanasoH
paguoBonH FM unu A

4. Ncnonbayiite TioHep (TUNING) ans BeiGopa

a[IMOBOSTHbI .

5. [Ins BbIKNIOYEHNSA paaMonNpPUEMHMKA NOBEPHNUTE
perynaTop rpoMKOCTM B 06paTHOM HanpasneHum

* [Ins yny4ylieHus kadectsa npuéma paguocurHana

FM-paguroctaHumii NONHOCTLIO packponTte

TENecKonuYeckyro aHTeHHy. Mprém AM paguoctaHuuii

OCYLLECTBMSETCSA C MOMOLLbI0 BCTPOEHHOW MarHUTHOMN

aHTEHHbI

Wcrnonb3oeaHue HaywHUKO8

[Ina yacTHoro nNpocnyLwmBaHus, BctaBste 3,5 MM

KOHHEKTOP B pa3bEém st CTEPEOHaYLLHNKOB (BbIXOAHOM

Flaabem MOHO) B BEPXHel Yactu paguonpuémHuka (7).
OAKIIOYEHNE HayLLIHMKOB aBTOMaTUYeCKN OTKMovaeT

BCTPOEHHbIV ANHAMMUK.

BHUMaHue: nepes UCrnosb30BaHUEM HayLLHUKOB
NpaBnUIIbHO HACTPONTE YPOBEHb IPOMKOCTM. [lonroe
NPOCAyLUMBAHUE MY3bIKW C BLICOKOM FPOMKOCTBIO MOXET
YXYOLWWUTb CIyX

YCTAHOBKA BPEMEHU

HaxmuTe 1 yaepxusaiTe KHOMKY YCTaHOBKM BPEMEHM
(10) 1 3aTeM, UCNonb3ys KHOMKU HacTpolku Yacos (12)
1 MUHYT (13), ycTaHOBWTE NpaBuUnbHOE BPEMS Ha
aucnnee. ocne ycTaHOBKW NPaBUbHOMO

BPEMEHV OTMYCTHTE KHOMKY yCTaHOBKKU BpemeHu (10)

YCTAHOBKA BYOUNbHUKA

HaxmuTe 1 yaepxusaiiTe KHOMKY yCTaHOBKM ByannbHUKa
(9) n 3aTem, Ucnonbays KHOMKM HAaCTPOIKM Yacos (12) n
MUHYT (13), ycTaHoBUTE Bpemsi ByauribHUKa Ha Avcnnee.
Mocne ycTtaHoBku r|6paBV|anoro BPEMEHW OTnycTUTe
KHOMKY YCTaHOBKU OyaunbHMKa (9? I'Ipoaeg)bTe BbIGOp
pagmoyacToThl: B yCTaHOBIIEHHOE Bpems OyannbHUK
BKIMIOYUT PaanonpuéEMHUK Ha paamoyacToTe, KOTopyHo
cnywanu nocnegHen

AKCNNYATALUA

Balu paguonprémHmk — ato obpaseL, OTINYHOro An3aiiHa

1 MacTepcTBa usrotoButens. Cneaysi cneayoLwmm

npasunam, MOXXHO MPOAUTL CPOK 3KCNyaTaLmm

paavonpuMEMHUKa Ha roabl:

- XpaHvTe pagnonpuémHuk B cyxom mecrte. B cryyae
nonagaHusi Ha pagvonpUéEMHK Bnaru, Heobxogumo
CPOYHO BbITEPETb YCTPOMCTBO Hacyxo. XKnugkoctn
MOTYT BbI3bIBaTb KOPPO3MIO ANEMEHTOB
ANekTpUYECKMX Lenen .

- MicnonbayiiTe n XpaHnte pagmonpuéMHMK ToNbKO Npu
00bI4HbIX TeMnepaTtypax. CAMLIKOM BbICOKME UMK
HU3KME TemnepaTypbl MOryT COKPaTUTbL CPOK CIyXObl
YCTPOWCTBA, NOBPEANTb akKyMynsiTopbl, NOBPEAUTL I
pacnnasWTb 4acTu YCTPOICTBA, CAenaHHble U3 nnacTuka

- OcTopoxHo obpaljanteck ¢ pagnonpuéMHUKOM.
MapeHvne pagnonprmémHMka MoXeT NOBPeaUTb
MOHTaXHbIE NNaThl U NPUBECTU K HEUCNIPABHOCTAM

- XpaHuTe pagnonpuEMHUK BAanm ot Nbinu 1 rpsau,
3TO MO3BONUT M3bexaTb NPexaeBpeMeHHOro NsHoca
KOMMOHEHTOB YCTPONCTBA

- PagnonpnémHmk coxpaHuT B HOBOMO YCTPOMCTBA,
€CInK ero NpoTupaTh Crerka BRaxHOM TKaHbio. Mpn
NpoTMPaHUM PaaMoNpUéMHIIKa He MCNonb3yiTe
CUIbHbIE XUMUKATbI, PaCTBOPUTENN 1N
CUNbHOAENCTBYIOLLME MOtOLLME CpeacTBa

- He pekomeHayeTcsi CHUXaTb CKOPOCTb BpaLLeHWst
PYYKH, TaK KaK CIvLLKOM MeAneHHoe BpalleHne
YMeHbLUAET CUIy TOKa 1 YBENUYMBAET BpeMs,
HeobxoaMMoe AN NOSHON 3apsiakv yCTPOWCTBa

- He xpaHuTe yCTPONCTBO B MOMELLEHUAX C BbICOKON
TeMnepaTypor Bo3ayxa Unv MOBbILLEHHOWN BNAXHOCTHIO

- B uensax npegoTepalleHns n3Hoca akkymynsitopa u
MeXaHW4eCKMX YacTei He XpaHuTe YCTPOMCTBO B
NoMeLLEHUsIX C BbICOKOW TeMnepaTypow Bo3ayxa unu
MNOBbILIEHHO BMaXHOCTbIO
1. YcTponCTBO crepyeT 3apsbkaTb C MOMOLLbIO AUHAMO

npuBofa no MeHbluen Mepe pa3s B Mecsil. 10
YBENMUUT CPOK CINyxGbl akkyMynaTopa
2.Tlo gocTKeHnn NONHOM 3apsaaKy akkymynsTopa,
He BpaLLaiTe pyyKy AMHamo npusoaa boriee NAT MUHYT
3. Ecnu ycTponcTBO MOMHOCTBIO Pa3psikeHo,
Heo6X0AMMO BpaLlaTh pyyKy AMHaMo npusoaa B
TeYeHUe KaKk MUHUMYM 15 MUHYT
- WsBeraiiTe npamoro nonagaHns ceeta choHapuka B rnasa
- He 3apsxaiTte ycTponcTBO Npw BKIOYEHHOM choHape.

OCHOBHbIE TEXHUYECKUE napameTpbl

Hanmerosanve MNapametp E{JVIHMLLE M3MepeHns
vanasoH paguodactor FM 87-108 Hz
vanasoH paguoyactor AM 515-1625 KHz

0BeHb YyBCTBUTENBHOCTU FM >10 yB
POBEHb YyBCTBUTENBHOCTM AM >3 MB/m

Bpems paboTbl pagronpuémHmka

nocne ofHON MUHYTbI BPaLLEHNs 18-27 MUHYT

Bpems pabotkl hoHaps nocne

OfIHOV MUHYTbI BPaLLEHNS 27-36 MUHYT

Bpemsi paboTbl paavonprémHiika rnocrie

O[IHOrO Yaca 3apsifikv OT CONMHEYHON aHeprum23-32 MUHYT

Bpems pabotbl hoHapsi nocne ogHoOro

yaca 3apsfikv OT cornHeqHon aHeprmn _ 20-30 MUHYT

Bpems NomnHoi 3apsiikv OT COMHEYHO

aHeprum 35-42 vyacos

Bpems nNonHoii 3apsiaku ¢ NOMOLLbIO

USB kabens . 6-8 YacoB

Bpems paboTbl pagvonpuémHika npu

NOSHOW 33 7-9 4acos

g;u:lke
Bpewms pabotbl hoHapsi npu nonHon
3apsigke 4-6 Yacos
Bpems paboTbl MoBunbHoro TenegoHa

B PeXVIMe pa3roBopa nocse ofHoM

MVHYTbI BpaLLEHUs! 4-15 MUHYT
MakcrmanbHas cuna 3apsaHoro

TOKa COnHeuHol baTtapen 20 mA
MakcumarbHas SpkocTb 11-14 NOMEHOB
BxofHoe HanpsixeHve 5-52 \%

OnuHa aHTEHHbI 37

mm
AkKymynsiTop 300 \r?Ah
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